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1905. ápris 1. FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

erejével fal törő kosnak akarja használni a katholikus 
egyház sziklája ellen, időközben Pozsonyba he
lyeztetett át s most ott áldoz babórgyiijtő szen
vedélyének.

Ö persze nem tehet arról, hogy rövid idő 
alatt is nagyot fordul a világ és a magyar katholikus 
írókat támogató Országos Pázmány Egyesület 
méltóan a nagy iérfiu emlékéhez, kinek nevét 
viseli, erősen talpára áll, hogy a katholikus érde
keket — mondjuk: az igazságot— megvédelmezze. 
Ez év elején az egyesület a saját kebelén egy 
úgynevezett „Yédőirodát" alapított, melynek hi
vatása az igazság felderítésével leálcázni azon 
nemtelen és alávaló támadásokat, melyek a zsidó
lapokban a katholikus intézmények, papok, szer
zetesek, apácák ellen megjelennek. Nemrég az 
„Egyetértés11 a „Nap11 és a „Kuruc Újság11 
németországi „Öngyilkos apácáiról" derítette ki, 
hogy azok evangélikus vallásit világi ápolónők 
voltak egy kórházban.

A világosság mindig veszedelme a sötétben 
bujkálóknak. A vakondok csak sötétben tud 
zavartalanul tárni. így akadt horogra Gagyhy 
Dénes tanár ur is. A minapában jutott kezünkbe 
a Pázmány Egyesület védőirodájának következő 
közlése:

—  Mese Ányos Pálról. Ányos Pálról, a 
magyar pálos-szerzetesről, ki pesszimisztikus 
lírájával helyet biztosított magának a magyar 
irodalomtörténet alakjai közt, (iagyhy Dénes 
pozsonyi állami főreáliskolai tanár az „Egyet
értés11 ÍPUÖ. március 12. számában tárcát irt. 
A tárcában az Író arra következtet, hogy Ányos 
pesszimizmusának és szerelmi lírájának oka 
boldogtalan szerelme, melylyel egy zsidóleány 
iránt viseltetett. .Minthogy erre nézve hiteles 
adatok sem az irodalomtörténetben, sem másutt 
fel nem találhatók s minthogy a tárcában fog
lalt adatok -  ha alapjuk nincs — egy elhunyt 
szerzetest kompromittálnak, az Országos Páz- 
mány-Egyesület védőirodája abból az elvből 
kiindulva, hogy de mortuis nil, visi verum, 
levéllel fordult a szerzőhöz, melyben felkérte 
őt, nyilatkozzék, vájjon talált-e erre vonatkozó, 
ezt a feltevést támogató biztos adatokat ? 
Gagyhy tanár nyilatkozott is, kijelentvén, hogy 
tárcája nem akart magasabb tudományos célt 
szolgálni, csupán ballclriszlikns irányit c.s a 
közönség mnlallatására vau szánva; a benne 
foglalt, adatok pedig a képzelet színes, ragyogó 
játékának szülöttei, reális alapjok nincs.

Szóval (Iagyhy Dénes tanár ur ismét meg
ütötte illetéktelen helyen markolászó körmeit. Azt 
hisszük, ez az újabb eset óvatossá fogja öt tenni, 
s az irodalom terén mások becsülete ellen nem 
fog többé kalózkodni. Am, sajnos, Oagyhy Dé

nes ur tanár is s az iskolákban tudvalevőleg 
nincsenek „ Védőirodák. “ Elképzeljük, milyen 
szellemben tanítja a tanár ur növendékeinek szép 
tárgyát, a magyar irodalomtörténetet. Micsoda 
szégyenpir boríthatja ifjú, gyanútlan _ katholikus 
növendékeinek arcát, midőn a tanár úr, anélkül, 
hogy „magasabb tudományos célt akarna szol
gálni, csupán belletrisztikus irányú s reális alap 
nélkül való adatait, a képzelet színes ragyogó 
játékának szülötteit,11 mint komoly igazságokat 
adja elő tanítványainak. Miként szégyenkezhetnek 
e szegény gyermekek a tanár ur e magyarázatai 
alatt az ő katholikus hitük miatt, mint hidegül
hetnek el attól a hittől, „melynek nevében apáik 
annyi bűnt követtek el, annyi szégyent hoztak 
az emberiségre, annyi lapját írták tele vérrel és 
könnyel a történelemnek11. S micsoda gúny, mi
csoda megvetés támad a tanár ur belletrisztikus elő • 
adása nyomán a nem kath. növendékek lelkében 
a „fekete lelkű jezsuiták,11 a „zsidóleányókba bol
dogtalanul szerelmes szerzetes Írók11 s általában 
az egész katholikus egyház iránt!

No de nem baj! Azt hisszük, Pozsonyban 
is vigyázni fognak a tanár ur körmeire és nyelvére.

Mi, amidőn örömmel üdvözöljük a Pázmány 
Egyesületet uj működése kezdetén, szívből gratu
lálunk neki első „fogásához,11 katholikus intelli
genciát pedig felkérjük a szép hivatásu egye
sület támogatására. Elvégre nekünk is fel kell 
már egyszer ébrednünk.

ÚJDONSÁGOK.
—  Főpásztori körlevél. Dr. Yárosy Gyula 

megyéspiispök ma adta ki az idei VI. pásztorle- 
velct. Hosszabb cikkben közli X. Pius pápa kör
levelét az egyházi dignitáriusok kiváltságairól.

A plebánosi vizsgák három évre kinevezett 
vizsgálói a következők: Elnök: Károly János c. 
püspök. Examinatorok: a dogmaticából Maycr 
Károly, Krcncz Ignác kanonokok, Yiszota Alajos 
dr. és Nagclreiter Alajos dr. (uj) — Erkölcstan
ból és lelkipásztorkodástanból Szuborits Jenő ka
nonok, Magdics István c. kanonok, Scheirich 
Antal aligazgató és báró Gudenus Ervin (uj) - 
Egyházjogból Posits Mihály kanonok, dr. Klaucz 
György p. kamarás és Streit Ferenc p. titkár.

Tájékoztatás végett értesíti a nt. papságot, 
hogy a kegyes alápitványi pénztári hivatal hétfőn, 
szerdán (de ha e napokra ünnep esik, akkor a 
következő napon) és szombaton délelőtt ÍJ órától 
l'J óráig van nyitva, mely órákban a kegyesala- 
pitványok gongnokságával a papság személyesen 
is elintézheti ügyeit.

Figyelmébe ajánlja a  papságnak Keményffy 
K. Dániel esztergomi tanitóképzőintézeti tanárnak 
„A modern keresztény politika érvényesülésének 
akadályai" című igen korszerű munkáját.

Végül közli az ‘egyházmegyében előállott 
legújabb változásokat.

—  Uj plébános. Széchenyi Viktor gr. a napok
ban mutatta be megyéspüspökünknek a kegyura- 
sága alatt levő sárpentelei plébánia uj plébánosá
nak Horváth Imre áldozópapot.

—  Az agg iparosok segélyző pénztára áp
rilis hó 9-én d. e. fél 9 órakor az ipartestület 
helyiségében (Jókai-u. 2.) tartja rendes évi köz
gyűlését.

—  Gazdatiszti Kör. A fejérmegyei gazda
tiszti körnek, mely a gazdatisztek szakműveltségé
nek kíván szolgálatot tenni, újabban 90 koroná
val tagjai lettek : Szőgyény-Marich László nagy
követ, Burchardt Bélaváry Rezső, Fejérrnegyei 
gazdasági egyesület, Szalay Gyula, Becher é s . 
Melichár, Towler és társa bpesti gyárosok, a kis
béri és fiizitői egyesület gyári részvénytársaság, 
Kováts Pál, az Adria bizt. társ. igazgatója, Deutsch 
Sándor és társa fornai bérlők, Fantusz Fülöp, 
Széli Lajos, pátkai gazgatiszt.

- -  Halálozás. Leéb Károly volt szigetujfa- 
lusi nyugalmazott plébános 84 éves korában, a 
budapesti Szt. István kórházban elhunyt. Érde
kesnek tartjuk megjegyezni, hogy a megboldogult 
épen születése napján adta vissza lelkét Terem
tőjének.

A Belv. Kath. Kör uj tagjai. Legutóbbi 
közlésünk óta a Belv. Kath. Kör tagjainak száma 
ismét huszonnéggyel (24) szaporodott. Az újonnan 
felvett tagok: Zoltán Ödön kir. áll. ép. mérnök, 
Madarász János, a Várpalota-vidéke Takarékpénz
tár pénztárosa, dr. Mentler Jenő sárszentmihályi 
körorvos, Lintner Sándor ügyvédjelölt, Andriszek 
János belv. káplán, Pausch Ráfáel ipariskolai 
igazgató, Füzy Árpád tanító, Schredl Ferenc 
Felmayer-gyári fővésnök, Demeter Gyula jav. int. 
családfő, Weisz István hályhás-mester, Lukács 
Lajos gyógyszerész, Antóni Énok építési rajzoló, 
Kartner Károly p. ü. biztos, Szemányi Péter Pál 
MÁV. ellenőr, IJornis József p. ü. számgyakornok, 
Lehota József D. V. tisztviselő, ifj. Sárkány Fe
renc p. ü. számgyakornok, dr. Várady Károly 
kir. főigazgató, Hurbán István megyei tisztviselő, 
Schlett Ignác építőmester, Rónay Elemér tanító, 
Krotkovszky Imre törvszéki aljegyző, Kovács 
József vár. hivatalnok és dr. Kerekes Lajos tb. 
főjegyző.

—  A székesfehérvári polgári lövölde ven
déglő-helyisége bérbeadó. Pályázatok Pete János 
népsegélyző egyleti főpénztárnoknál nyújtandók 
be. A pályázat határideje április 10.

Pang a kisipar.
Micsák János, a kis városka lakatos mes

tere, oly nehezen várja haza az inasát. Pedig 
már rég elküldötte s a gaz kópénak rég itthon 
kellene lenni.

De fülön is fogja, csak betegye a lábát.
Elküldött vele egy kiigazított lakatot, ami

ért egy korona jár.
Oh az a korona, az a korona . . .
Még mindig nem jő az a korona; nem is 

annyira az inasgyerek, mint épp az a korona.
A műhely lámpájában nincs már több, mint 

egy-két csöpp olaj. Oda benn a szobában siro, 
fazós, szederjes arcú gyerekek húzódnak össze a 
pádon az ütütt-kopott tűzhely mellett, amelyből 
kialvó parazsak halovány kék fénje táncol végig 
a földön.

Az asszony melléből rekedt köhögés tör elő, 
mely fojtogatja a torkát, hogy a könyei is cso
rognak belé. Ahogy a szobán végig megy, ár
nyéka mint lepedőbe burkolt kisértet himbálód
zik a falon.

Sehol az egész szobában egy vigasztaló vo

nás, egy mosoly, egy kacaj; csupa sirás, hideg 
és sóhajtás.

Nem mindig volt ez igy, csak mióta pang 
a kis ipar, mint azt az újságok hirdetik. Pedig 
Micsák uram szívesen dolgoznék, de amikor sen
kinek sem kell. Felajánlja buzgóságát fünek- 
fának, de a lakatot és kulcsot olcsóbban csinál
ják a gyárban.

Mint ahogy a tengeren járó hajónak lecsap
pannak vitorlái, ha nem tű a szél, akként lan
kadt itt is meg a jókedv, meg a lázas dübörgés
sel folyó munka. Segédei közül nem maradt más, 
mint ez a félkegyelmű inasgyerek.

Hajdanában este, mikor vége volt a munká
nak, viruló szép felesége oldalán kiállott az aj
tóba ; a gyerek ott játszott lábai előtt önfeledten 
és boldogan; a levegő tele volt az akácvirág 
mézédes illatával, a fecske pedig ott csicsergett 
az eresz alatt.

Andalító, boldog, álomba ringató est . . .
E pillanatban meghozta a gyerek a koronát.
Hozz hamar fát, olajat és szalonnát.
Elhozta. Megvacsoráltak. A gyerekek el

csitultak.

Maguk virrasztottak még fönn: a férfi és
a nő.

Micsák János olvasni kezdett a papiroson, 
melybe a szalonna volt gyöngyölve s melyet át
tört a zsír. A lámpa halovány fénye mellett alig 
tudta kibetüzni a szavakat, melyet egy fényes 
ábrázatu ur, előkelő urak nagy serege előtt, 
aranytól csillogó kupolás teremben, néhol az 
extázis érzelmektől tüzes kifejezéseivel igy adott 
elő . . .

. . . Igen, tisztelt Ház, felhívom becces ' 
figyelmét korunk és társadalmunk egy, mondha
tom, igen akut betegségére, amely a legsürgőseb
ben orvoslást kíván s ez nem más, mint hogy 
„pang a kisipar11. Mind nagyobb lesz azok száma, 
kik egészen elszegényednek, családjukat el nem 
tudják tartani, akiknek ablakán ott kopogtat az 
ínség. Ha keressük a baj okát, nem találunk 
mást, mint hogy „pang a kisipar11.

A bánat.
Leányos szobának fehér színeire az esti 

szürkület félhomálya borult. A madár a kalitban 
némán gubbasztott, egy hang sem verte föl a
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—  Tomm Béla hangversenye iránt város
szerte általános az érdeklődés. A mint halljuk, 
Erzsébet Amália főhercegnő szintén megtiszteli 
a művészt legmagasabb megjelenésével. A közön
séget szívesen kérjük a nagy számban és a fél 
hat órakor való pontos megjelenésre.

—  Műkedvelői előadások. A székesfehérvári 
kálit, legényegyesiilet vasárnap, ápril 2-án este 8 
órakor, saját helyiségében (Távirda-utca ü. sz.) 
műkedvelői előadást rendez. Színre kerülnek • Dr. 
Kerekes és A fogházban c. 1 — 1 felvonásos víg
játékok. Külön meghívók nem bocsáttatnak ki. 
Helyárak : Ülőhely I—VI sorig (30 fill., azután 40 
fillér. Állóhely 20 fill. Jegyek előre válthatók az 
egylet helyiségében.

A székesfehérvári déli vasúti műhely dal
egyesület tagjai folyó évi április hó 9-én a 
városi színházban, dalhangversennyel egybekötött, 
jótékonycélu, műkedvelői szinielőadást rendeznek. 
Szinre kerül A régi szerető három felvonásos 
népszínmű a honvédzenekar közreműködésével, 
mérsékelten leszállított helyárakkal. Jegyek előre 
válthatók Knazovitzky Béla és Hollósy Ferenc 
üzletében, valamint kedden és pénteken este 8— 
10 óráig a dalegylet helyiségében.

—  Felhívás. Székesfehérvár szabad királyi 
város rendőrkapitányi hivatala mint elsőfokú állat
egészségügyi hatóság felhívja mindazon állattulaj
donosokat, kiknek ló, szamár vagy öszvér van 
birtokukban, hogy ezen állatokat állatorvosi meg
vizsgálás végett a felső-, bel- és palotavárosi 
kerületekből folyó év április l.'3-án reggel 7 órára, 
a tó- és vízivárosi kerületekből pedig f. év április 
14-én reggel 7 órára a Vásár-tér 82. szám alatt 
levő „Fehérló" vendéglő udvarára, a füldmivelés- 
ügyi m. kir. ministeriumnak 1901. évi december 
hó 30-án kelt 104,300. számú magas rendeleté 
értelmében törvényes következmények terhe mellett 
az előadott sorrenben elővezetni vagy elővezet
tetni el ne mulasszák.

—  Egy baleset. A minap megírtuk azt a 
szerencsétlen sorsot, a mely Haucise Ede közös- 
hadseregbeli alezredest érte. Az ősszel a sóstón 
lováról leesett és balválián csonttörést szenvedett 
A katonai kórház orvosai baját ficamnak minő
sítették s mint ilyent gyógykezelték három hó
napon keresztül. A szerencsétlen alezredes kínzó 
fájdalmait — midőn baja javulni nen. akart — 
kimosolyogták s gyengének minősítették, mert a 
ficamnak —• szerintük — már meg kellett gyó
gyulnia. Mivel azonban az orvosok jövendölése 
nem teljesedett be, Haucise Ede Béesbe ment lel 
a katonai kórházba, a hol az alkalmazott Rönt
gen sugarakkal csakhamar kiderítettek, hogy 
ficamról egyáltalán nincs szó, hanem csonttörés

történt. A letörött csontdarab azóta annyira el
gyengült, hogy a régihez hozzá nem forrasztható- 
Ki is vették szerencsésen, de az alezredes bal
karját élete végéig nem fogja többé Használhatni. 
Ez azonban a kisebbik baj volna. Nagyobb baj 
az, hogy a szerencsétlenül ju t  alezredes a kiál
lott izgalmak következtében súlyos idegbajt ka
pott, a szividegek is meg vannak támadva s már 
a vizkór tünetei is mutatkoznak, a minek termé
szetes következményeit nem nehéz kitalálni. Any- 
nyi bizonyos, hogy az orvosi lelkiismeretesség 
ily szomorú példájára nem tekinthetünk meg
nyugvással.

—  Áthelyezés. Csikszentmártúni Szabó Ist
ván alezredes a kolozsvári 21. honvéd gyalog
ezred Deésen állomásozó 4. századától Szfehér- 
várra, a 17. honvéd gyalogezred 1. századához 
helyeztetett át. Az uj zászlóparancsnok tiszteletére 
a honvéd-tiszti étkezőben bajtársi bankettet ren
deztek.

—  Öngyilkossági kísérlet az iskolában. Ma
d. e. 10 órakor egy tompa dörrenés dübörgőit 
végig a kereskedelmi akadémia folyosóján. A ta
nulók kisiettek az osztályból s vérében fekve 
találták egyik társukat: Kirschner Márton Márkus 
felsőiskola növendéket. Tanulótársai hozzásicttek 
s látták, hogy a zsebeiben kutat újabb töltés után. 
Kicsavarták a fegyvert a kezéből s bevitték a 
legközelebbi osztályba s lefektették a padra. Csak
hamar megjelentek a mentők, a kik a sebet ki
mosták, majd pedig dr. Frisch Adolf orvos, a ki 
konstatálta, hogy- a golyócska csak megsértette a 
jobboldali koponyafalat s könnyű szerrel eltávo- 

j litható lesz. A mentők mindjárt beszálitották a 
| Szent György kórházba, a honnan pár nap 
■ múlva bizonyára gyógyultan fog majd eltávozni.
{ Az öngyilkossági kísérlet oka a fiatalember régi 
( idegbaja, a mely miatt már évenkint néhány hó

napot szanatóriumban töltött. A Glück-féle bpesti 
szanatóriumot a múlt hó 25-én hagyta el. Egyike 
volt az intézet legszorgalmasabb növendékeinek, 
a kinek előremenetelét csak a a betegség aka
dályozta. A szanatórium elhagyása óta többször 
emlegetett öngyilkosságot s a napokban levelező
lapokon értesítette osztálytársait, hogy a Dunába 
ugrik. Ma reggel bement az iskolába, egyideig 
az iskolaszolga feleségével beszélt, a ki előtt 
szintén emlegette, hogy megunta az életet. 
Aztán fölment a folyosóra s tiz óra előtt néhány 
perccel elkövette szomorú tettét, a melynek vég
zetes kimenetelét csak az őmiliméteres flaubertpisz- 

j toly gyengesége akadály ózta meg. A mint halljuk,
| a fiatal ember családjában máskor is fordult már 
! elő hasonló eset, a mennyiben jogász bátyja is 
i követett el öngyilkossági kísérletet. Másrészt a 
! fiatalember szülei közt levő családi viszály is oka

volt némileg a szomorú tettnek. Tanúságul egyet 
levonhatunk, hogy a hit erősségének hiánya leg
főbb gyengesége az élet szenvedéseivel való harc
nak. Azért kár az a mozgalom, a  melyet épen 
egyes középiskolákban folytatnak a hittantanitás 
ellen?

—  A gátgyár megvétele. Ma a városi ta
nács hosszas ülésben tárgyalta a gázgyár meg
vételének ügyét. A megállapodás abban történt, 
hogy a 6-diki közgyűlésnek ajánlani fogják a 
gyárnak 270 ezer koronáért való megvételét. A 
közgyűlés bele nem egyezése több mint valószínű.

— Köszönetnyilvánítás. Titkárának hosszabb 
betegsége miatt csak most mondhat a Polgári 
Dalkör köszönetét Belating Arthur velencei pezsgő
gyárosnak, aki 10 üveg pezsgővel és dr. Saara 
Gyula ügyvéd urnák, aki 10 koronával járult 
hozzá a Dalkör farsangi mulatsága jövedelmének 
emeléséhez.

—  Halálozás. Fischl Imre a mórvidéki ta
karékpénztár könyvelője G2 éves korában tegnap 
hosszas betegség után elhunyt. Halálát neje és

: több gyermeke gyászolják.
! —  Meghívó. A székesfehérvári belvárosi
\ kisdedóvó-egyesiilet 1905. évi április hó 9-én d. es 
; 11 órakor saját házában XXXVII. évi rende. 
j közgyűlését tartja, melyre az egyesületi tagokat 
j tisztelettel meghívja Gánóczy Flóris, egyes, elnök.
| — Öngyilkos apácák címen az „Egyetértés"
: a -.Nap" és a „Kuruc-Ujság" márc. 24. számai- 
j bán napihir jelent meg, mely szerint Konsky Róza 
j és Leytol Gerda charlottenburgi apácák öngyil- 
j kosukká leltek. — Sejditvén, hogy e sorokban 
! tendenciózus elferdítés leledzik, az ( írsz. Pázmány 

egyesület védőirodnja az aacheni „Rechtsschutzs- 
I téllé für die kath. Geistlichkeit Deutschlands" 

irodához fordult felvilágosításért, honnan azt az 
értesítést kapta, hogy a fentnevezett lapok által 
öngyilkos apácáknak deklarált hölgyek evangélikus 
világi ápolónők voltak. Érdemesnek tartjuk e 
sorokat az igazság kedvéért közzétenni és kons
tatáljuk, hogy a rósz információ és a malicia mi 
mindent eredményezhet. (O. ?. PL V. I).

— Amerikai hírek. Olvasóink is tudják, 
hogy Grósz Ferenc volt gánthi plébános itt hagyta 
szép magyar hazáját, hogy Amerika földjén szol
gálja hitét és vele hazáját. Grósz Chicagónak, 
az Egyesült Államok egyik legnagyobb városá
nak lett magyar plébánosa. Az érsek átadta nek. 
a mérhetetlen területet: — Tessék működni rajta1 
Tessék templomot, iskolát, és plébániát építeni ■ 
aztán működni az L'r szöllejében. A fiatal s pás 
ratlanul agilis plébános két hónap múlva má- 
ünnepli a templom, iskola és plébánia felszenter 
lését. Az érdekes eseményről a következőket ol.

édes hangú madara csattogott itt s a ragy ogó nap 
öntötte el szikrázó fényével a bútorokat.

De az a levél, az a levél . . .
Az van benne Írva:
„ . . . Meggondoltam a dolgot. Lehet, hogy 

fájdalmasan érintem, de nem tudnám magamnak 
megbocsátani, ha addig, mig egészen nem késő, 
nem világosítanám föl a helyzetről. Összekötte
téseim felújítására, gondoltam, segítségemre lesz 
édes atyja kilátásba hely ezett anyagi támogatása. 
Minthogy ennek a reménységé most megszűnt, 
én a magam erejéből nem tudnám biztosítani 
önnek azt a fényt és jólétet, amelyben született 
és nevelkedett. Itt küldöm vissza a gyűrűt . . .“

A levél mellett olt hevert az arany karika
gyűrű. -

Annak a leánynak kebléből pedig hangos 
zokogással tört ki a keserű fáldalom, Sirt keser
vesen sirt . . .

Hajótörött.

A zúgó ér mellett elterülő sűrű erdő pom
pás tavaszi reggelre ébredt. A felkelő nap arany- 
bíborba vonta a fák koronáját, a madarak ezer

szomorú csendet. Nagy fehérvirágu rózsaszín 
kretonnal kárpitozott szobában nem volt a fé
nyességnek egyetlen sugara, miért is az asztal
kára helyezett apró-cseprő porcellán tárgyak, fény
képek nem villogtak, mint azelőtt, hanem némán 
és félénken húzták össze magukat helyükön.

Künn nehéz felhők tolakodtak föl az égre; 
mintha valaki óriási fekete hegyeket halmozna ott 
egymás tetejére. A villám kékes fénye hasítja az 
égboltozatot, mire a szobában is egy pillanatra 
világosság tám ad; azután megint beszakad a 
sötétség.

Az ablaknál ül a leány ; mélyen hajtja le a 
fejét, mintha nehéz súlyt hordozna a hátán ; me
reven néz maga elé s egy-egy fájdalmas sóhaj 
tör elő kebléből. Ahogy a kezével átkulcsolja a 
térdét s fekete haja leomlik hátára, homlokára, e 
nehéz fekete fátyol alatt úgy tűnik föl, mintha 
egy sebzett madár gubbasztana tört szárnyakkal 
a cserjés mellett.

Pedig, oh, még néhány nap előtt mennyi 
örömet látott e szoba s mennyi üde kacajt hallot
tak a falak. Akkor a boldogság és reménység __________________________ _

Egyedüli raktár „Borsalino” olasz, Pelikán es Gyukits magyar kalapokban.

féle hangja töltötte be az erdőt. Csengett, bon
gott az egész mindenség: a fenyők, bükkök, nyí
rek s nyárfák zúgtak, sóhajtoztak: hangzott az 
egész erdő.

A természet harmóniáját egyszerre fegyver
durranás zavarta meg. Egy pillanatra nagy csen
desség lett; mintha az a nagy valaki, a termé
szet megijedt volna, hogy még a lélegzete is ela
kadt. De azután újra felharsant a sok madárto
rok, a szellő végigsimitotta a fák lombjait, amelyre 
azok megrezdültek s újra sóhajtani kezdettek.

A nap sugarai ahogy áttörtek a lombok 
között, egy hanyattfekvő ifjúnak halnvány szép 
arcát öntötték el. Halántékán lőtt sebből még 
lassan szivárgott a vér, de a lélek már elhagyta 
a porhüvelyt, a fegyver ott csillogott a sürü fü 
között.

Miklóssy Aladár! Te fiatal lángész, te ked
ves és finom modorú úriember, miért kellett ne
ked szétszakítani virágzó életedet!

Mint a büszke nagy hajó duzzadt vitorlák
kal kedvező szelekkel indult hosszú tengeri út
jára, ilyen kedvező körülmények között lepett a 
nyilvános élet porondjára Miklóssy is. Gimnázium

(ff $  &  &  Legolcsóbb árak! #  &  u
Ifi Ajánlom a tavaszi idényre különös ligyeleinmel összeállított [r,
V„ óriási választékú Úri és Női divat cikkekkel dúsan felszerelt rak- la
Ifi táromat. Különleges vájaszték a  legújabb úri kalapokban darabja “

a  , , Oroszlánjegyü fehérnemüek a híres „köb
® k  n  n  i  n  n i  I 1  U l  P  n U i  gyermek bőr cipők, Hamerli Pécsi börkeztyük.SftnaZOV HZKY D e I a ni Nyakkendőkben Kiváló Újdonságok! Hűi
r  J  hl kendők, illatszerek, sétabotok. _

Székesfehérvár. 104-102
hl kendők, illatszerek, sétabotok.
Pi Alkalmi vétel iraines nan

W fehérnemüek a híres „Kobrak“-fcle férfi, női, 

Húsvéti tojások fecs-
>, llldUUCICR, OCIttUUlU*.
Alkalmi vétel színes napernyőkben 1 Selyem chine napernyők
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4 FEJÉRMEGYEI NAPLÓ. 1905. április 1.

vassuk az „Amerikai Magyarok Népszava" cimii 
újságban:

A chicagói és környéki magyar rom. ka
tolikusoknak meg van az örömük, amennyiben 
ez év március 10-én fogtak hozzá egy nagyobb 
arányú templom építési munkálatához. A munkát 
Jahns ;n South chicagói contractor vállalta fel 
8000 dollárért. Az uj templom Burnsideon lesz a 
93 ik utca és Chauncey Ave. sarkán hol az egy
háznak tiz lotnyi területe van. A terv szerint fe
lül lesz a templom és alatta az iskola és plébá
nia. Az építés most már rohamosan fog előre 
menni; az érsek kívánságára az alapkő letétek 
ünnepély — időnyerés céljából elmarad s 
csak felszentelési ünnepély lesz májusban, amit 
Ouingley chicagói érsek fog végezni. Addig is, 
inig az uj templom felépül, az istentiszteletek a 
9353 Cottage Grove Avenuen levő ideiglenes he
lyiségben tartatnak; mise van vasásnaponként d, 
e\ 10 órakor, litánia és rózsafüzér d. u. fél 3
órakor. ..

A mi elsősorban meglep bennünket, a tü
neményes gyorsaság. Grósz az ősz óta van Chi
cagóban, azóta szervezte az egyházközséget. Ez 
az egyik. A másik pedig az, hogy március 10-én 
kezdték az iskola, plébániaiak építését s május
ban már megtartják a felszentelési ünnepélyt. 
Ilyen is csak Amerikában történhetik. Természe
tes azonban az is, hogy ott a kőmivesek nem 
töltenek félnapot pipagyujtással s nem azért vár
ják a tavaszt, mert akkor sztrájkolni lehet már.

Érdekes ez a másik hir is, a melyet ugyan
abból a lapból vettünk k i:

F. i. ULLREICH
Temetkezési vállalkozó és balzsamozó.

47 Fountain Ave. Trenton, N. J.
Temetkezési vállalkozó és balzsamozó.
Temetéseket elvállalva, fényes kocsikat ad 

lakodalmak, keresztelők és temetésekre.
Telefon szám 50. A magyarok barátja.

—  Építkezés. Trummer Sándor, a Déli va
súti étkező helyiség bérlője nagyszabású tervet 
valósit meg. A restauráció nyugati részén 0000 
korona költséggel egy csinos japán-stylben készí
tendő nyári helyiséget épit, hogy a publikumnak, 
mely még akkor is szívesen sétál a vasúthoz, ha 
nem utazik el, — kényelmes, modern helyiséget 
szerezzen. A közönség bizonyára ürömmel üdvözli 
ezt az újítást, mely megkíméli őt attól, hogy a 
perronon Iéghuzamban, füstben legyen kénytelen 
időzni. Különösnek s épen azért megemlitendönek 
tartjuk, hogy a Déli Vasút igazgatósága semmi 
áldozatot nem volt hajlandó hozni az épület épí
tésénél. Pedig ez disziteni fogja az álomást s 
tulajdonosa, ha eltávozik, nem viheti az épületet.

és jogi tanulmányait kitűnő sikkerrel végezte, 
mert nagy esze volt. Összeköttetései révén egy 
elsőrendű vidéki bankház titkára lön.

Pályatársai irigykedve néztek rá, amint 
megnyílott előtte minden szalon ajtaja, ahová ö 
cézári gőggel vonult be. Főnökei ezt a gőgöt 
határtalan önérzetnek hitték s vakon megbíztak 
benne.

Pediglen az egész fényes épület gyönge, 
vályogból vert alapokon nyugodott. Miklóssyból 
hiányzott a karakter.

Egész életén át nem találkozott az Istennel; 
vallásos érzések nem vertek gyökeret szivében. 
Dicsekedve mondogatta, hogy ő a modern kor 
gyermeke, aki eszményiséget nem ismer s nem 
ábrándozik cl holdvilágos éjjeleken az idealiz
musról. (i erős tölgy, mely kiállja ezer viharnak 
mérgét. Boldog, ha könyökig turkálhat az 
aranyban.

Mint a kiégetett erdőségből a nemes vadak, 
akként pusztultak ki Aladár lelkivilágából a ne
mes erények. Annál inkább áradt benne az ér
zékeknek és gyönyöröknek kultusza. Nem tudott 
megtagadni magától semmit; az örömök poharát

—  Érthetetlen. Alig pár hónappal ezelőtt 
még Berger Béla ur büszkén verte a mellét, az 
egész világ előtt, hogy ő fizetésképtelen, még 
nyilatkozott is ; ma meg az alábbi levelet kapjuk;

Tekintetes
Szerkesztő u r !

Tudomást méltóztatott már szerezni, hogy 
rósz üzleti viszonyok miatt kénytelen voltam fizeté
seimet beszüntettetni, alázatos kérelemmel fordulok 
tekintetességtekhez, hogy ezen dolgot köztudomásra 
becses lapjában megírni ne méitóztasson

Lekötelezett hive maradtam
Ungvári Mihály.

Székesfehérvár, 1905. március 31-én.

Mi — szokásunkhoz híven — mindenkinek 
méltányoljuk az ilyféle gyöngéd érzelmeit, éppen 
azért Ungvári Mihály kérését teljesítjük, és nem 
írjuk meg azt a bizonyos dolgot.

—  Szociáldemokraták maguk közt. Jelentet
tük, hogy az újjászervezett szociáldemokraták 
szombati Petőfi-ünnepét a nemzetközi szociálde
mokrata párt néhány tagja megzavarta s lehetet
lenné aaarta tenni, hogy Mezöfi Vilmos beszédet 
tartson. A rendbontókat az ujjászervezettek ha
marosan „kieszközölték" s aztán nyugodtan, za
vartalanul folytatták az ünnepséget. Erről a kí
nos incidensről a „Népszava" keddi számában 
hosszabb tudósítást irt, melyben természetszerű
leg kissé túlzottan foglalkozott a dologgal, de 
minden durva kirohanás nélkül. Az ujjászerve
zettek közlönye szintén hosszabb cikk keretében 
foglalkozik az ünnepélylyel. A zavargással fog
lalkozó részéből a következő részeket közöljük : 
„Itt emlékezünk meg a Jakabokányista csirkefogó 
vezérhad egy ép oly gyáva, mint ocsmány gaz
tettéről. Azok a csirkefogók összeszedték Buda
pest legelzüllöttebb negyven-ötven csirkefogóját. 
A jól bepálinkázott csürhe a bádogosok szakegy
letében vette át a belépőjegyet és onnan vonult ré
szegen az ünnepre. . .  De a csirkefogók az orditozás- 
sal nem elégedtek m eg. . .  összezúzták a terem abla
kait, a lámpákat, valószínűleg azzal a számítással, 
hogy a sötétben raboljanak. De ez a gaz terv 
csak részben sikerült. Mert csak egy elvtársnőnek 
tűnt el az aranyórája éz lánca. Többet lopni már 
nem volt idejük . . . Hatalmi zsoldban álló gaz
emberek ők . . . Furkósbotol és megvetést a Ja- 
kabokányista, népszavista, csirkefogó vezérhad
nak . . . "  íme ilyen modorban beszélnek és írnak 
egymásról a szociáldemokraták. Talán épen azért 
mert szererctik az igazságot.

— A vőlegény. A hétfőn este elcsípett „vő
legény ur“ nagy népszerűségnek örvend rendőri 
körökben: alig tudták meg a budapesti rendőrség 
és a budakeszi elöljáróság, hogy nekünk jutott a 
szerencse, midőn őt vendégül üdvözölhetjük, máris

fenékig ürítette. Kétes nők társaságában egész 
éjjeleken át tivornyázott. Sietett élni, hogy e 
rövid földi életből egy percet el ne veszítsen.

Sok aggodalmat és gyötrődést okozott neki, 
miként teremti elő a pénzt, mely az ő fényes 
passzióihoz, nagyúri költekezéseihez, éjjeli tivor
nyádhoz kellett.

Vagyont és pénzt! mely ezután megnyitja 
az utat a jóléthez, örömhöz, mindenhez, amit 
óhajt.

A vagyonszerzés dühös vágya megmérgezte 
egész lelkületét, elvette az eszét és gondolkodási 
képességét. Hozzányúlt az idegen pénzhez.

Még aznap este megtudta, hogy másnap 
le fogják leplezni. Ezt az ő gőgös lelke be nem 
várhatta, a Zug-ér füzesében golyót röpített 
agyába.

A fényes, büszke hajót sziklára sodorta a 
vihar; ott azután összetörött s a tenger mélyére 
sülyedt . . .

Lukácsy István.

értesítik rendőrségünket, miszerint igényt tartanak 
rá ők is, a mennyiben egy náluk elkövetett csa
lás és lopás miatt szintén törvény elé kívánják 
állítani. .

—  Feljelentés egy varrógép-árusitó cég el
len. E címen Írott hírünk végső mondatára vo
natkozólag, amely igy hangzik; „a versenytársak 
hajszájának nyilvánította a dolgot" a Singer var
rógépek helybeli raktárának tulajdonosai ma szer
kesztőségünkben kijelentették, hogy ők tisztessé
ges cég ellen soha hajszát nem indítottak, de a 
Hoffmann Testvérek ellen tett feljelentéseik bebi
zonyított tényeken alapulnak. Hogy kinek van 
igazsága, azt a rendőrség fogja megmondani. Mi 
a közönség érdekében minden esetre szemmel 
fogjuk kisérni a dolgot, s ha a vád igaznak bizo
nyul, elnézést semmiesetre sem fogunk gyakorolni.

—  A napibiztos. A mányi polgári fogyasz
tási szövetkezet Venz Ferenc nevű napibiztosa 
nemcsak, hogy maga' vett ki 21 korona 14 fillért 
a nyitva felejtett pénztárból, de még a tanoncot 
is lopásra biztatta, aki meg is fogadta a jó taná
csot s 50 koronát eltüntetett. Mire a törvényszék 
ítélkezni akart a dolog felett, a hűtlen napibiztos 
meghalt. Egyedül a 17 éves Scheibel Tamás 
nevű tanonc ült tegnap a vádlottak padján. Papp 
Albert ev. ref. lelkész, a szövetkezet elnöke a 
lopás miatt nem kivánta ugyan a megbüntetését, 
de az ügyészség azért a bizonyos 10 koronáért, 
amelyet a hűtlen napibiztos a kivett pénzből neki 
adott, orgazgaság címén a vádat fen tartotta; el 
is ítélték az ipsét 8 napra.

— Egy alarmhir következményei. A tűzoltó- 
egyesület vasárnapi barikettja után történt. A tűzol
tók - a mint megírtuk — este fényes pörkölt 
és turóscsuszás bankettet rendeztek, a melynek 
koronájául még egy fazék fekete kávét is fel
szolgáltak. Hogy a sok vidám tószt közben a 
poharak is összeütődtek, sőt gyakorta ki is ürül
tek — ki csodálhatná. Szóval: a hangulat ara
nyosan jó volt.

Simon Sándor rendőrkapitány azonban egy 
meglepetést tartogatott a bajtársak számára. Éj
fél felé, a hangulat Csimboraszóján félrehitt egy 
tűzoltót és suttogva a következőket mondotta neki:

— Maga most elszalad a városházra, föl
veri a portást és azt mondja neki: Ne aludjék, 
hanem telefonáljon rögtön a tűzoltó-laktanyába, 
hogy ég a Tőgl pincéje az iskola alatt s attól le
het félni, hogy robbanás lesz.

A tűzoltó szinte maga is megrendült a ször
nyű hir hallatára, de veszély lévén s ilyenkor 
nagy hiba a tétovázás, fejébe vágta a csákóját és 
sötét arccal elronhant. Hogy a súlyos izenetet el 
ne felejtse, rohamlépései és fogai közt folyton a 
jelszót mormolta:

Ne aludjék, hanem telefonáljon stb.
Útközben találkozik egy polgártársunkkal, 

a ki szintén éjféli hangulatban bandukolt haza
felé. Látván a tűzoltót arcán sötét gonddal, egyéb
ként pedig teljes rusztunggal rohanni, mi termé
szetesebb, mint hogy megkérdezte tőle, hogy: hova- 
hova oly lélekszakadva ? -A tűzoltónak kisebb 
gondja is nagyobb volt annál, hogy most meg
álljon és töviről-hegyire elmondjon minden, ha
marosan odabökte a jelszót, a melyet a pa
rancsnok a szájába ad o tt:

— Ne aludjék, hanem stb.
A polgártárs persze nem értett többet be

lőle, csak annyit, hogy ég a Tögl pincéje az is
kola alatt s attól lehet félni, hogy robbanás lesz.

Nosza a polgártársnak sem kellett egyéb. 
Fölébredt benne a bajtársi és felebaráti szeretet, 
(éjféli hangulatban könnyen történik az ilyesmi) 
s akár a mesében: Egszakadás, földindulás, fe
jemen egy nagy koppanás, szaladj te is pajtás, 
rohamléptekben indult a palotavárosba, a Csapó
utcába ifj. Tőgl Gyulához, a keresett festékkeres
kedőhöz, hogy megmondja neki a rémhírt. Közben 
persze, dehogy nézett volna, a Tögl boltja felé,

I
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